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[Texte]
Mr. Forresiall: It is a little expensive to 

come back for a lot of the members have not 
taken up their apartments yet.

The Chairman: I am perfectly satisfied to 
leave our first meeting until after the begin­
ning of the session. I know other members are 
going to be busy on the Constitution Commit­
tee and will be travelling for a couple of 
weeks. I think we will have time to cover all 
the necessary ground if we take a month now 
to organize our schedule. We will try to set 
up something for the second week after we 
are back to take care of meetings that week 
on the basis of some of the things we 
outlined. After that, in one of our sessions we 
will plan our agenda from that time on 
including the Quebec trip, if that is agreeable 
to the members.

Mr. Walker: At that first meeting, the 
report might come up requesting permission 
to...

The Chairman: We will attend to that at 
the very opening.

Mr. Walker: Good.

The Chairman: If there is no further busi­
ness, I declare the meeting adjourned.

Thank you, gentlemen.

[Interprétation]
M. Forresiall: Le retour d’un grand nombre 

de députés seraient assez dispendieux parce 
qu’ils n’ont pas encore réservé leur apparte­
ment.

Le président: Je serais parfaitement d’ac­
cord pour remettre notre réunion après le 
début de la session. Je sais que d’autres dépu­
tés seront très occupés au comité de la consti­
tution et seront en voyage pour quelques 
semaines. Je crois que nous aurons assez de 
temps pour tout étudier si nous prenons 
maintenant un mois pour établir notre 
horaire. Nous essaierons d’organiser quelque 
chose pour la deuxième semaine après notre 
retour. Nous pourrons ensuite établir le pro­
gramme à suivre par la suite, y compris le 
voyage à Québec, si les députés sont d’accord 
pour agir ainsi.

M. Walker: Lors de cette première réunion, 
nous pourrions présenter une demande 
pour...

Le président: Nous nous en occuperons au 
tout début.

M. Walker: Très bien.

Le président: Si personne n’a d”autres 
questions, je déclare la séance levée.

Merci, messieurs.
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